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váltódni. Hátha az a pénzintézet rövidlátó? Nincs

Meglepően, rohamosan épül és csinosodik 
városunk. Uj, tiszta szint öltenek a házak, látunk 
egészen uj medgyesi-sárga olajfestésii falakat meg
jelenni és aszfaltba burkolózni eddig piszkos, sáros, 
járhatatlan ntcákat. Szépül a város és ez már nem 
a fejlődési folyamat javára Írandó, hanem a kül
sőségekben kereskedő hiúságára. Hadd lássa az 
idegen, aki pár hét múlva idejön ülésezni, hogy 
milyen szép is ez a város, minő tiszta, ízléses nép 
lakik itt, mely még az ablakát is felvirágozza. És 
az a tetszeni végyás nagy lépéssel viszi előre a 
város külsejét, majdnem felismerhetetlenek nem
sokára a régi utcák az ódon házak. S ezt mind a 
Gusztáv Adolf-Verein közelgő nagygyűlése teszi 
Máskép senkinek eszébe nem jutott volna kipingál- 
tatni a házát, felvirágozni az ablakát, sőt a kanális 
sem lett volna készen. Be jó lenne, ha minden 
évben valami ilyen alkalom adódnék elő.

❖
A sárga irigység amennyire ellenszenves, ép 

oly kiirthatatlan elemi érzelme az embernek. Bár
mennyire iparkodik tőle szabadulni, annál jobban 
követi. Ez érzelem fokozottabbá s egyben némileg 
rokonszenvesebbé lesz, ha alapját a közügy szere- 
tete képezi. így részesül a segesvári magyarság 
újabb irigysége rokonszenviikben. Segesvár magyar
sága ugyanis irigységgel olvasta a lapokban, hogy 
Belényes tetemes állami támogatással kulturépüle- 
tet uyer. Mily messze van ennek csak a remény
ségétől is Segesvár? Pedig Segesvár megyei és 
Belényes csak járási székhely. S mégis Belényes 
magyarsága kulturépületben tömörül, Segesvár 
magyarsága pedig tehetetlen irigységében szertehull. 
Sötét menyboltján nyoma sincs a remény hajnal
hasadásának !

Segesvár egyik bankja palotát emel az idegen- 
forgalomnak. Ha pénzintézet jónak látja erre vállal
kozni, bizonyára van ré elég oka, ami annyit 
jelent, hogy áldozatkészsége aprópénzre óhajt fel-

komolyabb baj, csak elmarad a rebach, vagyis az 
idegenforgalom. S mi azt hisszük, hogy az a 
pénztézet még se lát elég tisztán. Emberek és 
igényeik nem fejezhetők ki teljesen, pontosan szá
mokban. Van valami, ami számokban meg nem 
közelíthető, pénzre nem váltkató s ez az érzelem, 
Már pedig az idegenforsalornnak érzelmi akadályai 
vannak. Hiába a vidék szépsége, a város érdekes
sége, ha kereskedelme, ipara és kultúrája nem kap
csolódik bele a uemzeti kereskedelem, ipar és 
kultúra vérrdényreneszerébe. A jövő megmutatja, 
ki látott tisztábban, a bank-e, vagy mi?

Az uj adótörvények 
végrehajtása.

Bejárta a lapokat az a hír, hogy 
a vidéki pénzügyigazgatóságok kerü- 
letenkint értekezletet tartanak, ame
lyen az uj adótörvény végrehajtásával 
foglalkoznak. Hogy ezeken az érte
kezleten mi történik, az nem szivár
gott ki pontosan, de annyit tudunk, 
hogy a pénzügyigazgatóságok igen 
meglepetten sőt kellemetlenül meg
lepetten vették a végrehajtási utasítást, 
amely szinte teljességében kivihetetlen.

Hogy miért, azt csak. szakember 
tudná megmondani és csakis szak
emberekre tartozik. Mi laikus közön
ség megállapíthatjuk, hogy Magyar- 
országon megint hoztak egy törvényt, 
amely súlyos teherként fogja nyomni 
az egész országot és nemhogy a 
végrehajtási utasításban, tehát a ren
delet gyakorlati életbeléptetésével vala
mennyire könnyítettek volna a hely
zeten, még inkább lehetetlenné tették, 
hogy a törvény valamennyire is élvez
hetővé legyen. Ha a végrehajtási

utasítás rossz, akkor ezer meg ezer 
vexállásnak teszi ki a közönséget.

A végrehajtási utasításban szokta 
mindig megadni a miniszter azt a 
módot, amellyel egy terhes törvényt 
elviselhetőbbé tehetnek az alantas 
közegek, amellyel egy kedvezményes 
törvényt igazságosan hajthatnak végre 
és amellyel egy jó törvényt az élet- 
bev meggyökereztetnek.

Az uj adótörvények az eddig 
nálunk létezett adótörvényeknél tudva
levőleg sokszorosan rosszabbak. Az 
állam jövedelmeit emelni kell és a 
törvény ismét a közép és alsó osz
tályra osztja ki a felemelt terhet. 
Mindenféle perceníuális és átszámítási 
kunszttal tudja kihozni csak a törvény, 
hogy íulajdonképen nincs emelés, de 
ezeket a komplikált kunsztokot ugy- 
látszik átvette az utasításba.

És ha egy végrehajtási rendelet 
mindenütt tehet jót és üdvös hatást, 
százszor üdvösebb hatást tesz az 
adóeljárásban, amely az egész ország
ban, sőt az egész világon kinos a 
lakosságra, a közönségre és az alan
tasabb közegekre is. Adóvégrehajtást 
durván, erőszakkal, vagy értelmetlenül 
nem lehet vezetni.

Hogy ezt a tényt a pénzügyigaz
gatók felismerték, az nagyon szép 
dolog tőlük és főleg nagyon hasznos 
lesz, mert a törvényt fenn lehet tar
tani, érvényben lehet tartani minden 
érdekelt ellenére is, de végrehajtási 
utasítást a végrehajtók ellenére fen- 
tartani teljes lehetetlenség.

Meg kell változtatni ezt a végre
hajtási rendeletet bármi van benne, 
már csak azért mert az alsóbb köz-

Toístoj nyomán.
E g y  u r i a s s z o n y  j á r t  n á l a m  t a n á c s é r t .  

Az u r a  —  g a z d a g ,  s o k a t  o l v a s o t t  e m b e r  —  

T o l s t o j  p r o s e l y t á j a  l e t t .  E l h a g y t a  c s a l á d j á t ,  

h á z á t ,  d a r ó c o í  é s  m u n k a z u b b o n y t  ö l t ö t t  é s  

k i k ö l t ö z ö t t  a f ő v á r o s t  k ö r n y é k e z ő  m u n k á s -  

f é s z k e k  egyiKébe, o t t  h e t i  s z o b á t  b é r e l t  é s  

n a p s z á m r a  j á r t .  A z  a s s z o n y  g o n d n o k s á g  

a l á  a k a r t a  f é r j é t  h e ly e z t e t n i .  A  v a g y o n  

n a g y  r é s z e  u r á é  l é v é n ,  n e m  r e n d e l k e z e t t  

s e m  a  v a g y o n n a l  s e m  g y e r m e k e i  n e v e l é s e  

d o l g á b a n .  E g y é b  is b á n t o t t a  a  s z é p  é s  é l t e  

d e l e l ö j é n  á l l ó  n o t  I l y e n k o r  l e g b u j á b b a k  a z  

a s s z o n y o k .  N é m e l y i k  a s s z o n y  c s a k  3 6  é v e s  

k o r á b a n  k e z d  é ln i .

A  h e l y z e t  n e h é z  v o l t ,  k é n y e s  a  k é r d é s .

A  férf i  r é ö i r é g i  b a r á t o m  é s  n e m c s a k  

s z e r e t t e m ,  d e  n a g y r a  is  b e c s ü l t e m  f é n y e s  

t e h e t s é g é t .  H o fay i ly e n  e m b e r  é p p  n a p s z á m 
m a l  k e r e s s e  m e g  a k e n y e r é t ,  a k i  a n n y i f é l e 

k é p p  é r v é n y e s ü l h e t e t t  v o l n a ,  a z  e l ő t t e m  is  

s z ö r n y ű s é g n e k  l á t s z o t t .

F e l k e r e s í e i n .  E g y  d u n a i  h a j ó r ó l  z s á k o 
k a t  h o r d o t t .  A l ig  g ö r n y e d t  m e g  a n y o l c v a n 

k i l ó s  b u z a z s a k  t e r h e  a l a t t .  D e  n e m  a k a r t a  
m a g á t  z a v a r t a t n .  m u n k á j á b a n .  Ő  b e c s ü l e t e 

s e n  m e g  a k a r j a  k e n y e r é t  k e r e s n i .  V á r t a m  

h á t ,  m i g  a z  e b é d i  p i h e n ő j e  b e k ö v e t k e z e t t ,  

a k k o r  e g y  f ö l d r e v e t e t t  z s á k  b ú z á r a  m e l l é  

t e l e p e d t e m .  E g y  k i c s i  z s á k b ó l  e g y  d a r a b  

f e k e t e  k e n y e r e t ,  m e g  f ő t t  s z a l o n n á t  v e t t  ki 

é s  b i c s k á j á v a l  v a g d o s v a ,  f a l a t o z n i  k e z d e t t .

—  E m b e r t á r s a m  —  s z ó l a l t  m e g  l a k o 

m á j a  b e f e j e z t é v e l  —  m i t  k í v á n s z  t ő l e m  ?
—  B a r á t o m ,  a  f e l e s é g e d  k ü l d ö t t .

—  M i  a  m o n d a n i v a l ó d ?
—  A z ,  h o g y  m ó d f e l e t t  o s t o b a  d o l g o t  

c s i n á l s z  t e  i t t .  H a r m i n c e z e r  k o r o n a  a z  

é v i  j ö v e d e l m e d  é s  t e  i t t  z s á k o t  h o r d o l ,  

a m i b e  e l ö b b - u t ó b b  b e l e p u s z t u l  e h h e z  n e m  

s z o k o t t  s z e r v e z e t e d .
—  A  t e s t  l e h e t ,  —  fe le l t  s z á r a z o n ,  —  

d e  a l é l e k  m e g é p ü l .  É s  a m i  a  fő ,  m e g t i s z 

tu l  a  b ű n t ő l .
—  U g y a n ,  h a g y j  fe l a  b ű n  e m l e g e t é 

s é v e l  —  f e l e l t e m  k i s s é  i d e g e s e n  —  m ifé l e  

b ű n ö d  v o l n a  n e k e d ?
—  M i n d e n  é s  s e m m i .  E z  a z  e g é s z  

t á r s a d a l o m ,  a m i t  ti k u l t ú r á n a k  n e v e z t e k ,  a  

b ű n  h á l ó z a t a .  A  s z e g é n y  e m b e r  k i a k n á z á s a ,  

a  m u n k a  k i z s á k m á n y o l á s a .  É s  e z  a z  e l z s á k 

m á n y o l t  m u n k a h o z a d é k  n é h á n y  k e v e s e k  

k e z é b e  k e r ü l ,  h a t a l o m m á  s ű r ű s ö d v e .  É s  ez

a  h a t a l o m  k é p t e l e n  e g y é b r e ,  m i n t  a  b ű n  

t e r m e l é s é r e .  É s  m i n d e n k i ,  a k i  o s z t a k o z i k  e 

z s á k m á n y b a n ,  a z  t e t t e  s  e b ű n b e n  é s  a k i  

t ű r i  e b ű n t ,  a z  r é s z e s  a  b ű n b e n .
—  É s  t e  ig y  a k a r o d  m e g t i s z t í t a n i  a z  

e m b e r e k e t ,  h o g y  e l m é g y  z s á k o t  h o r d a n i ?  

É s  h a  m i n d  z s á k o t  h o r d a n á t o k ,  m e g s z ű n n e  

a  b ű n  e m e  h á l ó z a t a ?  H i s z  é n  b e i s m e r e m ,  

h o g y  e z  a t e r m e l é s i  r e n d  a  v i s s z á s s á g o k 
n a k ,  a  n y o m o r n a k  r e t t e n e t e s  g y ö t r e l m e i t  

t e r m i ,  a z  i g a z s á g t a l a n s á g o k n a k  e g é s z  b á n y á 

j á t ,  d e  l e h e t  e m ó d o n  s e g í t e n i  r a j t a ?
—  L e h e t .  A  b ü n b i i l  e g y e t l e n  u t  v e z e t  

k i f e l é :  K r i s z t u s ,  ő  a z  u t ,  a z  é le t .  V i s s z a  
k e l l  t é r n i  a z  e v a n g é l i u m h o z .  É ln i  a  k i z s á k 

m á n y o l t a k  é l e t é t ,  m e g t ö r n i  d ö l y f ü n k e t ,  o s t o 

r o z n i  m a g u n k a t ,  a m i é r t  r é s z e s e i  v o l t u n k  

v a l a h a  a  b ű n n e k  é s  m e g t i s z t u l n i  J é z u s b a n  

é s  a  m u n k a  v e r e j t é k é b e n .

S z i n t e  d ü h  f o g o t t  e l,  h o g y  i ly e n  n y u 

g o d t a n  b e s z é l ,  v é l e m é n y e m  s z e r i n t  b a d a r 

s á g o k a t .

—  N e m  j ó  u t ó n  v a g y  f i a m ,  s ő t  a z  

e g y e t l e n  u t ó n ,  a m e l y  v a l a m e n n y i  k ö z ö t t  a  

l e g r o s s z a b b .  A z  i g a z ,  h o g y  a  k u l t ú r a ,  m i n t  

m o n d o d  a  b ű n  t e n y é s z t e t t e .  A  k i z s á k m á 

n y o l á s t .  D e  m i k é p p e n ?  Ú g y ,  h o g y  a  k u l -
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egek nincsenek megelégedve vele. Ha 
egy terhes törvényt még kedvetlenül 
is hajtanak végre és ha az adóvégre- 
haftó még bosszús is lesz és talán 
gorombáskodni is fog az adóssal, 
akkor nehéz lesz Magyarországon 
adót behajtani.

Piaci árak .
(Augusztus 1.)

Buza hektoliter K 8‘50 Marhahús klg. K 1.60
Rozs „ „ — Sertéshús „ „ L50
Árpa „ ,„ — Borjúhús „ 1-50-1‘60
Zab , io-— Juhhús „ K —'70
Tengeri „ ,, 7-50 Fagygyu „ „ —‘68
Burgonya 1 véka,, 1-20 Tűzifa köbmt. „ 8 50
Liszt 0 sz. ki. ,„ —'36 Széna 100 kl.K3-—4'—

„ 1 „ ,„ —-34 Szalma „ „ K 3‘—
„ 2 „ „ ,„ - ‘32 Tojás 10 drb „ —‘40
„ 7 „ „ ,,, —‘29 Bab 1 liter „ —'20

Szalonna „ ,, 1-80 Bivalytej 1 liter „ —‘28
Zsir „ ,, 1-60 Tehéntej 1 „ „ —'20

ÚJDONSÁGOK.
Rendkívüli közgyűlés. Kedden dél

után a városi képviselőtestület Caspari 
János tanácsos elnöklete alatt rendkivüli 
közgyűlést tartott, melynek tárgya a Szőlő
szálloda bérletére beérkezett ajánlatok 
fölötti döntés volt. A beérkezett ajánlatok 
ezek: Stein Károly 13.200, Binder Frigyes 
8550, Kovács József és Uncinger 8500, 
Draser András 8400, Ráczky Ágoston 7000 
és Martinstein Emánuel és társa 5000 K. 
A bérlet 6 évre mint a legtöbbet ígérőnek 
Stein Károlynak engedtetett át egyhangúlag.

Változás a szentferencrendi zárdá
ban. A napokban megtartatott választáson 
a zárda két rokonszenves tagja, kik mind
ketten már régen vannak Medgyesen, 
áthelyeztetett. És pedig P. Károly vikárius 
Mikházára és P. Modest Székelyudvar
helyre. Helyűkbe P. Homin és Bernandin 
jönnek. Zárdafőnöknek továbbra is P. 
Vitalis maradt.

Betörés egy ékszerboltba. A mult 
hét egyik éjjelén a piactéren levő Floren- 
thal-féle ékszerüzletbe ismeretlen tettes 
betört és onnan mintegy 10.000 K értékű 
arany ékszert ellopott. A betörési csak 
reggel üzletnyitáskor vette észre a tulajdo
nos. Az üzlet plafondja volt átvágva s 
onnan hatolt a betörő a boltba. A királyi

ügyész helyszíni szemlét tartott s bár a 
legszélesebb körben megindult a nyomozás, 
eddig semmit sem voltak képesek kiderí
teni. A betörő kézrekeritőjének 500 koiona 
jutalmat helyezett kilátásba az üzlet tulaj
donosa.

A pénzügyminisztérium uj beosz
tása. Teleszky János dr. pénzügyminiszter 
a tárcája körében fennálló beosztáson most 
kiadott körrendeletében a következő vál
toztatásokat tette: Végh Mihály dr. minisz
teri tanácsost a számvevőségi igazgató 
teendőinek ellátására adott megbízatásának 
fentartása mellett a számvevőségi igazgatói 
osztály vezetése alól további rendelkezésig 
fölmentette és ezen osztály ideiglenes veze
tésével Tomka József osztálytanácsosi cím
mel és jelleggel felruházott miniszteri titkárt 
bízta meg, akit egyúttal a számvevőségi 
igazgató állandó helyettesed! jelölt ki. Hor
váth Ernő dr.-t, a számvevőségi igazgató 
állandó helyetteséül kijelölt miniszteri osz
tálytanácsost ezen megbízatása alól felmen
tette és a pénzügyigazgatósági ügyosztályba 
osztotta be. Weber Tibor pénzügyi taná
csos, pénzügyőri főfelügyelőt a dohány
ügyosztályból az adókivetési ügyosztályba 
tette át. Pongrácz Jenő báró miniszteri 
titkárt a pénzügyigazgatósági ügyosztályból 
a számvevőségi igazgatói osztályba helyezte 
át és őt a számvevőségi igazgató állandó 
helyettesének távolléte vagy akadályoztatása 
esetén az utóbbi teendőinek ellátásával 
bizta meg. Ullmann István dr. pénzügyi 
titkárt a vasúti és közgazdasági ügyosztály
ból a fogyasztási ügyosztályba és Háczky 
Endre dr. pénzügyi segédtitkárt az adó- 
behajtási ügyosztályból a dohányügyosz
tályba tette át. Végül Pollermann Pái dr. 
pénzügyi segédtitkárt a szeszosztályba, 
Melczer Elek dr. pénzügyi segédtitkárt a 
vasúti és közgazdasági ügyosztályba és 
Rauscher Aurél dr. pénzügyi segéetitkárt a 
költségvetési ügyosztályba osztotta be.

Újságok elárusitási engedélye. A 
vármegye alispánja a „Neues Politisches 
Volksblatt“-nak Nagykiiküllővármegye terü
letén való utcai árusítására adott engedélyt 
szeptember 29-ig, továbbá A nap, Buda
pest, Kis Újság, Az est, Ujlap, Népszava 
és A polgár utcai elárusitási engedélyét 
október 5-ig meghosszabbította.

Ingyenes mének. A bábolnai m. kir. 
állami ménesben valószínűleg lesznek fölös
leges fiatal arabs mének, melyek a mén
telepeknél nem nyernek beosztást. — Ezen 
mének kedvezményes árban, esetleg érdem
lést méltányló körülmények tekintetbe véte
lével ingyen is lennének a községeknek 
átengedve azon kötelezettséggel, hogy a 
mént 5 évig tartják, azután pedig korlátolt 
tulajdonukba megy át és a felügyelet meg
szűnik. Erről a vármegye alispánja azzal 
értesíti a községeket, hogy ha valamelyik 
igényt tartana ily kedvezményes áru- vagy 
ingyen mén elnyerésére, vonatkozó kérését 
folyó évi augusztus hó 20-ig adja be annak 
megjelölésével, hogy a mént ingyen, vagy 
kedvezményes árban óhajtja elnyerni.

Értékes Petőíi-okmány. Értékes 
Petőfi-okmány birtokábun van Szoboszlay 
Károly, Nagyküküllővármegye nyugalmazott 
alispánja. Ugyanis annak idején, mikor 
Petőfi eltűnésének kérdését országos tekin
télyek iparkodtak tisztázni, Szoboszlay 
Károly egészen véletlenül egy fontos tanú 
nyomára jött. Orendí János segesvári szász 
lakos rendkívül fontos és hézagpótló vallo
mást tett Petőfi eltűnésére nézve, melynek 
alapján Petőfi elestének helye a legnagyobb 
valószínűség szerint megállapítható. Mint 
értesülünk, Szoboszlay Károly legközelebb 
a Petőfi-háznak be fogja küldeni az érde
kes vallomást tartalmazó jegyzőkönyvet.

Milliomos cigányok Segesvárott.
Milliomosok hírében álló cigánykavarán 
telepedett le Segesvárt, hol réz- és arany
munkákat vállalnak. A bizalmatlan közön
ségnél csekély értékű tárgyért százakat 
képesek zálogban hagyni. Van társaságuk
ban olyan hajadon, kinek állítólag 100.CO00 
korona hozomány van biztosítva az esetre, 
ha vállalkozó szellemű magyar vőlegénye 
akad.

Nők sz államszámviteltani vizsgán.
Az államszámviteltanból újabban a nők is 
tehetnek vizsgálatot. Azonban csak azok a 
nők, akik legalább négy középiskolai osz
tályt végeztek és a vizsgára jogosítványt 
kaptak olyformán, hogy az egyetemen 
vagy a jogakadémián tartott államszámvitel
tani tanfolyamra rendkivüli hallgatók gya
nánt jelentkeznek és felvétetnek.

tura, megtanította az embert, hogy tudásá
val gazdaságosabbá tegye a munkáját, hogy 
hozadékát növelvén, verejtékét is apassza, 
végelemzésben tehát, hogy könnyebb és 
kevesebb munkával többet termelhessen, 
így aztán felesleget is képes lett produkálni, 
ez a felesleg pedig azért fontos, mert csak 
euből születhetik az életöröm. A felesleg, 
ami az életöröm standardját szolgáltatja. 
A kultúra azonban megtanította azután arra 
is a keveseket, hogy ezt az életörömet 
fakasztó felesleget elharácsolják.

— Belátod embertársam, hogy eddigelé 
a kultúra egyebet se termelt, mint ezt a 
harácsot.

— Belátom, de én belátok egyebet is. 
Azt, hogy ez ellen csak egy segítség van.

— Jézus. Ego sum via veritas et vita.
— Nem, fiam, maga a kultúra az 

egyetlen segítség. Az igaz, hogy ez a kul
túra eddig csak arra tanitott meg, hogy 
miképp kell a munkahozadék feleslegé} 
elharácsolni. Most meg arra kell, hogy 
tanítson, mikép kell ezt a munkahozadék 
felesleget megvédeni az elharácsolás előtt. 
Te igy szólsz. Az életöröm fakasztó hoza- 
dékot elharácsolták eddig is és ez a bűn.

A bűnt úgy szüntetjük meg, ha a kultúra 
eszközeivel megtanítjuk az embereket arra, 
hogy megvédelmezzék feleslegüket a harács 
elől. Mert a felesleg az életöröm és a 
felesleg megsemmisítése az életöröm meg
semmisítése. Mit ér a bűntől megszabadulni 
hogy az életörömet is vele irtsuk?

— Nem érted, embertársam, az evan
gélium hivó szavát. Ott az ő dicsőséges 
jobbjánál kezdődik az öröm világa — már 
aki hozzá való jussát a bűnpártolással el 
nem játszotta.

Láttam, hogy hiába vitatkozom vele. 
Előadtam, mi a jövetelem célja. Elmondot
tam neki, hogy ha már magával ekkép 
rendelkezik, megsérti családja elleni köte
lességeit. Nemcsak ember, hanem apa is 
és férj.

— Gyermekeimnek életemmel szolgál
tatok példát; megmutatom nekik a meg- 
igazulás útját. És feleségem . . . nincs. 
Bűn a hús gyönyöre . . .

Végre megállapodtam vele. Ő vissza 
nem tér, de készségesen kiállít korlátlan 
meghatalmazást a neje részére, hogy 
vagyonával rendelkezzék.

Letelt a pihenő ideje. Szó nélkül újra

hordani kezdte a zsákokat. Elnéztem egy 
darabig. A daruban valami hiba esett, 
várnia kellett, mig hordanivalója akadt. 
Odafurakodtam hozzá:

— Barátom, te azért mégis csak affek- 
tálsz. Könnyű neked itt a zsákot hordanod, 
mikor tudod, hogy vagyonod van és ha 
minden kötél szakad is — a nyomornak 
sohase kell a szemébe nézned.

Nem is hallgatott rám. A daru újra 
megindult s ö hordozta a zsákot . . .

. . .  A felesége megkapta a meghatal
mazást, élt is vele. Megterhelte a férje 
vagyonát értékén túl, ő maga meg meg
szökött egy fiatal legénnyel.

A férfit még egyszer láttam. Kemény 
tél volt, a Dunán szünetelt a forgalom. Az 
ipar is pangott, egész munkáslégiók voltak 
munka nélkül. Felkeresett s arra kért, hogy 
nehány koronát adjak neki, el akar menni 
Fiúméba munkát keresni. Miután odaadtam 
neki a kért összeget, elmondtam neki, 
hogy a felesége elprédálta mindenét. Nyu
godtan hallgatott végig. Kimenet az asztalra 
csente vissza a neki adott pénzt. Eltávozott.

Nem láttam többé.
Fényes Samu.
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A sorozás. A h o n v é d e l m i  m i n i s z t e r  a  

k ö z ö s  h a d ü g y m i n i s z t e r r e l  e g y e t é r t ő l e g  a 
h i v a t a l o s  l a p  v a s á r n a p i  s z á m á b a n  k i a d t a  

u t a s í t á s á t  a z  i d e i  f ö s o r o z á s  v é g r e h a j t á s a  
t á r g y á b a n .  E s z e r i n t  a z  e d d i g  é r v é n y b e n  

v o l t  v é d t ö r v é n y i  u t a s í t á s  m i n d a m a  r e n d e l 
k e z é s e i  h a t á l y u k a t  v e s z t i k ,  a m e l y e k  a z  uj 

v é d e r ő t ö r v é n y  v é g r e h a j t á s á r a  v o n a t k o z ó  
u t a s í t á s  á l t a l  m e g v á l t o z t a t t a k .  A z  e d d i g  

h a t á l y b a n  v o l t  u t a s í t á s n a k  e g y é b  r é s z e i ,  

a m e n n y i b e n  a z o k a t  a z  uj v é d e r ő t ö r v é n y  

h a t á l y o n  k í v ü l  n e m  h e l y e z t e ,  i d e i g l e n e s e n  

é r v é n y b e n  m a r a d n a k .  B o s z n i a - H e r c e g o v i 

n á r a  ( i l l e t ő l e g  a  c s u p á n  B o s z n i a - H e r c e g o 
v i n á b a n  t a r t o m á n y i  i l l e t ő s é g g e l  b i r ó  v é d -  

k ö t e l e s e k r e )  v o n a t k o z ó l a g  k ü l ö n  v é d e r ő 

t ö r v é n y  é s  u t a s í t á s  i n t é z k e d i k .  A z  u t a s í t á s  

a  b e v o n u l á s  i d e j é t  a k ö v e t k e z ő k é p p e n  á l l a 
p í t j a  m e g :  a )  a z  e g y é v i  ö n k é n t e s e k  r é s z é r e  

o k t ó b e r  10- i k e ;  b )  a  h a d i t e n g e r é s z e t ,  i l l e 

t ő l e g  é s  p e d i g  a  h a d i t e n g e r é s z e t i  k i e g é s z í 

t é s i  k e r ü l e t e k b ő l  b e s o r o z o t t a k  r é s z é r e  —  a  

2 5 % - k a l  f e l e m e l t  m ú l t  é v i  u j o n c h á n y a d n a k  

m e g f e l e l ő  s z á m  e r e j é i g  —  n o v e m b e r  2 5 - i k e ,  

a  t ö b b i e k  r é s z é r e  o k t ó b e r  1 5 - i k e ;  c )  a  

t ö b b i  b e s o r o z o t t a k  r é s z é r e  —  a  k ö z v e t l e 

n ü l  a p ó t t a r t a l é k b a  u t a l t a k  k i v é t e l é v e l  —  

o k t ó b e r  1 5 - i k e .  E l r e n d e l i  a z  u t a s í t á s ,  h o g y  

a  m á s o d i k  t é n y l e g e s  s z o l g á l a t i  é v  t e l j e s í 

t é s é r e  k ö t e l e z e t t  e g y é v i  ö n k é n t e s e k ,  t o v á b b á  

m i n d a z o k  a z  e g y é v i  ö n k é n t e s e k ,  a k i k  a z  

e g y é v i  t é n y l e g e s  s z o l g á l a t o t t  m á r  t é n y l e g  

l e r ó t t á k ,  a z o n n a l  a  t a r t a l é k b a  h e l y e z e n d ő k .

Körjegyzők közgyűlése. A  K ö z s é g i  

é s  K ö r j e g y z ő k  O r s z á g o s  E g y e s ü l e t e  a u g u s z 

t u s  1 9 - é n  d é l e l ő t t  t iz  ó r a k o r  K o l o z s v á r o t t  

t a r t j a  r e n d e s  é v i  k ö z g y ű l é s é t ,  a m e l y e n  i n t é z 

k e d n e k  a  j u n i u s  e l e j é n  m e g t a r t o t t  o r s z á g o s  

j e g y z ő k o n g r e s s z u s  h a t á r o z a t a i n a k  v é g r e 

h a j t á s a ,  i l l e tv e  a  t o v á b b i  i n t é z k e d é s e k  

m e g t é t e l e  i r á n t  é s  j e l e n t é s t  t e s z n e k  a  t á r g y 

s o r s j á t é k  r e n d e z é s e  ü g y é b e n  m e g t a r t o t t  

b e l ü g y m i n i s z t e r i  v i z s g á l a t  e r e d m é n y é r ő l .  

U g y a n a z n a p  d é l u t á n  a z  E r z s é b e t  k i r á l y n é -  

á r v a h á z  é s  a  s e g í t ő - e g y e s ü l e t  t a r t j a  k ö z 

g y ű l é s é t ,  a m e g e l ő z ő  n a p o n  p e d i g  v á l a s z t 

m á n y i  ü l é s  l e s z  a  v á r m e g y e h á z  t e r m é b e n .  

A u g u s z t u s  2 0 - á r a  k i r á n d u l á s o k  v a n n a k  

t e r v b e  v é v e .

5 1 5 .  s z á m  1 9 1 2 .  v é g r h .  521  1 —  1

Árverési hirdetmény.
A l u l í r o t t  b í r ó s á g i  v é g r e h a j t ó  a z  1 8 8 1 .  

é v i  L X . t . - c .  102 .  § - a  é r t e l m é b e n  e z e n n e l  

k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  a  m e d g y e s i  k i r .  j á r á s 

b í r ó s á g n a k  1 9 1 1 .  é v i  V. 3 8 4 .  s z á m ú  v é g 

z é s e  k ö v e t k e z t é b e n  d r .  S c h u s t e r  F r i g y e s  

s e g e s v á r i  ü g y v é d  á l t a l  k é p v i s e l t  K a m n e r  

é s  J e k e l u s  s e g e s v á r i  c é g  j a v á r a  1 4 3  K  6 5  

f i l l é r  s  j á r .  e r e j é i g  1 9 1 1 .  é v i  o k t ó b e r  1 3 - á n  

f o g a n a t o s í t o t t  k i e l é g i t é s i  v é g r e h a j t á s  u t j á n  

l e -  é s  f e l ü l f o g l a l t  é s  8 4 1  K  6 0  f i l l é r re  

b e c s ü l t  k ö v e t k e z ő  i n g ó s á g o k  u .  m . :  b o l t i  

á r u k  s  b e r e n d e z é s e k  n y i l v á n o s  á r v é s e n  

e l a d a t n a k .

M e l y  á r v e r é s n e k  a  m e d g y e s i  k i r .  j á r á s 

b í r ó s á g  1 9 1 1 .  év i  V. 3 8 4 / 4 .  s z á m ú  v é g z é s e  

f o l y t á n  1 4 3  K 6 5  fill, t ő k e k ö v e t e l é s ,  e n n e k  

1 9 1 2 .  é v i  m á j u s  h ó  8 - i k  n a p j á t ó l  j á r ó  5 %  

k a m a t a i ,  Vs0/o v á l t ó d i j  é s  e d d i g  ö s s z e s e n  
3 2  K  3 0  f i l l é r b e n  b i r ó i l a g  m á r  m e g á l l a p í 

t o t t  k ö l t s é g e k  e r e j é i g ,  B a r o m l a k á n  a l p e r e s  
ü z l e t é b e n  l e e n d ő  m e g t a r t á s á r a  1912. augusz
tus hó 10-ik napjának délelőtti 10 órája 
h a t á r i d ő ü l  k i t ü z e t i k  é s  a h h o z  a  v e n n i  s z á n 
d é k o z ó k  e z e n n e l  o ly  m e g j e g y z é s s e l  h i v a t n a k  

m e g ,  h o g y  a z  é r i n t e t t  i n g ó s á g o k  a z  1 8 8 1 .  

é v i  L X .  t . - c .  1 0 7 .  é s  1 0 8 .  § § - a i  é r t e l m é b e n

k é s z p é n z f i z e t é s  m e l l e t t  a l e g t ö b b e t  í g é r ő n e k  
s z ü k s é g  e s e t é n  b e c s á r o n  a lu l  is el f o g 
n a k  a d a t n i .

A m e n n y i b e n  a z  e l á r v e r e z e n d ő  i n g ó s á 
g o k a t  m á s o k  l e -  é s  f e l ü l f o g l a l t a t t á k  é s  
a z o k r a  k i e l é g i t é s i  j o g o t  n y e r t e k  v o l n a ,  e z e n  

á r v e r é s  a z  1 8 8 1 .  é v i  L X . t . - c .  1 2 0  § .  é r t e l 
m é b e n  e z e k  j a v á r a  is  e l r e n d e l t e t i k .

M e d g y e s ,  1 9 1 2 .  é v i  J u l i u s  h ó  22- é n .fíotye János,
kir. bir. végrehajtó.

3 9 9 .  sz .  1 9 1 2 .  v é g r h .  5 2 2  1 —  1

Árverési hirdetmény.
A l u l í r o t t  b í r ó s á g i  v é g r e h a j t ó  a z  1 8 8 1 .  

é v i  L X . t . - c .  10 2 .  § - a  é r t e l m é b e n  e z e n n e l  

k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  a m e d g y e s i  k ir .  j á r á s 

b í r ó s á g n a k  1 9 1 1 .  é v i  V. 5 2 2 .  s z á m ú  v é g 

z é s e  k ö v e t k e z t é b e n  d r .  S á r k á n y  M ó r  b u d a 
p e s t i  ü g y v é d  á l t a l  k é p v i s e l t  V á g v ö l g y i  

p a p í r g y á r  b u d a p e s t i  c é g  j a v á r a  101 K  

s  j á r .  e r e j é i g  1 9 1 2 .  év i  j a n u á r  h ó  1 5 - é n  

f o g a n a t o s í t o t t  k i e l é g i t é s i  v é g r e h a j t á s  u t j á n  
l e -  é s  f e l ü l f o g l a l t  é s  2 1 4 2  k o r o n á r a  b e c s ü l t  

k ö v e t k e z ő  i n g ó s á g o k  u .  m . :  r ő f ö s  á r u k  s 

b o l t i  b e r e n d e z é s e k  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  
e l a d a t n a k .

M e l y  á r v e r é s n e k  a  m e d g y e s i  k i r .  j á r á s 

b í r ó s á g  1 9 1 2 .  é v i  V. 2 2 8 .  s z á m ú  v é g z é s e  

f o l y t á n  91 K 41 fill, h á t r a l é k  t ő k e k ö v e t e l é s ,  

e n n e k  1 9 1 2 .  é v i  f e b r u á r  1 - s ő  n a p j á t ó l  j á r ó  

6°/o k a m a t a i ,  1U°io v á l t ó d i j  é s  e d d i g  ö s s z e s e n  
2 0  K  2 5  f i l l é r b e n  b i r ó i l a g  m á r  m e g á l l a p í t o t t  

k ö l t s é g e k  e r e j é i g  M e d g y e s e n ,  a l p e r e s e k  ü z l e 

t é b e n  1912. évi augusztus 8-ik napjának 
délelőtti 10 órája h a t á r i d ő ü l  k i t ű z i k  é s  

a h h o z  a  v e n n i  s z á n d é k o z ó k  e z e n n e l  o ly  
m e g j e g y z é s s e l  h i v a t n a k  m eg^ h o g y  a z  é r i n 

t e t t  i n g ó s á g o k  a z  1 8 8 1 .  é v i  L X . t . - c .  1 0 7 .  

é s  1 0 8 .  § § - a i  é r t e l m é b e n  k é s z p é n z f i z e t é s  

m e l l e t t ,  a  l e g t ö b b e t  Í g é r ő n e k ,  s z ü k s é g  e s e 

t é n  b e c s á r o n  a lu l  is  el f o g n a k  a d a t n i .

A m e n n y i b e n  az  e l á r v e r e z e n d ő  i n g ó s á 

g o k a t  m á s o k  is  l e -  é s  f e l ü l f o g l a l t a t t á k  é s  

a z o k r a  k i e l é g i t é s i  j o g o t  n y e r t e k  v o l n a ,  e z e n  

á r v e r é s  a z  1 8 8 1 .  é v i  LX . t . - c .  1 2 0 .  § .  é r t e l 

m é b e n  e z e k  j a v á r a  is e l r e n d e l t e t i k .

M e d g y e s ,  1 9 1 2 .  év i  j u l i u s  h ó  2 8 - á n .Hotye János,
kir. bir. végrehajtó.

2 1 6 .  s z .  1 9 1 2 .  v é r g h .  5 2 4  1 —  1

Árverési hirdetmény.
A l u l í r o t t  b í r ó s á g i  v é g r e h a j t ó  a z  1 8 8 1 .  

é v i  L X .  t . - c .  1 0 2 .  § - a  é r t e l m é b e n  e z e n n e l  

k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  a  m e d g y e s i  k i r .  j á r á s 

b í r ó s á g  1 9 1 1 .  é v i  V. 5 2 0 .  5 5 3 .  s z á m ú  v é g 
z é s e  k ö v e t k e z t é b e n  d r .  S p i e l e r  J e n ő  b u d a 

p e s t i  ü g y v é d  á l t a l  k é p v i s e l t  D e u t s c h  & 
W e r t h e i m e r ,  T o r o n t á l i  c i p ő g y á r  é s  F r a n z  

L o b  j a v á r a  4 5  K  5 4  f., 1 7 3  K, 1 6 3  K 8 4  f., 

68 K  3 3  f i l l é r  s  j á r .  e r e j é i g  1 9 1 2 .  é v i  f e b -  
r n á r  h ó  3 - á n  f o g a n a t o s í t o t t  k i e l é g i t é s i  v é g r e 
h a j t á s  u t j á n  l e -  é s  f e l ü l f o g l a l t  é s  2 1 4 2  k o r o 

n á r a  b e c s ü l t  k ö v e t k e z ő  i n g ó s á g o k  u .  m . :  
b o l t i  r ő f ö s á r u k  s  b e r e n d e z é s e k  n y i l v á n o s  

á r v e r é s e n  e l a d a t n a k .
D e u t s c h  & W e i t h e i m e r  k ö v e t e l é s e  4 5  

K  6 4  f i l lé r ,  F r a n z  L o b  k ö v e t e l é s e  1 7 8  K, 
T o r o n t á l i  c i p ő g y á r  k ö v e t e l é s e  1 6 3  K  8 4  f. 

é s  68 K  3 3  f i l lé r .
M e l y  á r v e r é s n e k  a  m e d g y e s i  k ir .  j á r á s 

b í r ó s á g  1 9 1 2 - i k  é v i  V. 3 2 / 2 .  s z á m ú  v é g 
z é s e  f o l y t á n  a  f e n t i  t ő k e k ö v e t e l é s e k  é s  e d d i g  

b i r ó i l a g  m á r  m e g á l l a p í t o t t  k ö l t s é g e k  e r e j é i g  

M e d g y e s e n  a l p e r e s  ü z l e t é b e n  l e e n d ő  m e g t a r 

t á s á r a  1912. augusztus 8-ik napjának d. e. 
10 órája h a t á r i d ő ü l  k i t ü z e t i k  é s  a h h o z  a  v e n n i  
s z á n d é k o z ó k e z e n n e l  o ly  m e g j e g y z é s s e l  h i v a t 

n a k  m e g ,  h o g y  á z  é r i n t e t t  i n g ó s á g o k  az  

1 8 8 1 .  é v i  LX . t . - c .  107 .  é s  10 8 .  § § - a i  
é r t e l m é b e n  k é s z p é n z f i z e t é s  m e l l e t t ,  a  l e g 
t ö b b e t  Í g é r ő n e k ,  s z ü k s é g  e s e t é n  b e c s á r o n  

a lu l  is  el f o g n a k  a d a t n i .
A m e n n y i b e n  a z  e l á r v e r e z e n d ő  i n g ó s á 

g o k a t  m á s o k  is  l e -  é s  f e l ü l f o g l a l t a t t á k  é s  

a z o k r a  k i e l é g i t é s i  j o g o t  n y e r t e k  v o l n a ,  e z e n  

á r v e r é s  a z  1 8 8 1 .  c v i  L X .  t . - c .  120 .  § .  é r t e l 
m é b e n  e z e k  j a v á r a  is  e l r e n d e l t e t i k .

M e d g y e s ,  1 9 1 2 .  év i  j u l i u s  1 4 - é n .Hotye János,
kir. bir. végrehajtó.

Kőbányai sör
egy palack 40 fillér. 

Kapható: GRÉF FRIGYESNÉL 
MEDGYES, Kő-utca. 471 18

IPf*3 Kincset ér
a Tordy-féle Hollandi 3 király tea,
m iv e l  n e m c s a k  hashajtó, h a n e m  e g y ú t t a l  ét- 
vágyjavitó, gyomortisztitó, e m é s z t é s t  e l ő 
s e g í t ő ,  b é l m ű k ö d é s t  s z a b á l y o z ó  é s  a  l e g 
m a k a c s a b b  g y o m o r b a j o n  is s e g í t .  C s o m a g j a  
( k b .  1 0 - 1 2  h a s z n á l a t r a )  g y ó g y t á r b a n  5 0  fill.

K é s z í t ő :  T O R D Y  G Y .  o k i .  g y ó g y s z e r é s z  

BUDAPEST, ÜLLŐ1-UT 89.

Szabász a háznál — kincs a háznál!

Hölgyek öröme!
„Reform“ szabadalmazott szabásiveim meg
jelentek. Állanak 4 készletből, 4 színben nyomva, 
70 cm. széles, 100 cm. hosszú, minden nagyság
ban. Bárki tanulás nélkül, önállóan szabhat. 
Nélkülözhetetlen minden házban, úgy szabók, 
mint szabónőknél, valamint iskolákban, interná- 
tusokban. oktatásra. — Ára utasítással, 1 kopi- 
rozó rádlival, 2 acélkrétával összesen 6 korona.
6 készletnél 10%, 12 készletnél 15% engedmény. 
Szabástanítási módszerem Budapesten, Drezdá
ban, Prágában, Berlinben kitüntetve. Szabás
mintákat 80 fillér bélyeg beküldése ellenében 
vidékre portóm entesen küld mindenkinek

Mehr Sámuel, szabászati intézet
Budapest, VII., Nagydiófa-utca 29/b.
Viszontelárusitók mindenhol kerestetnek.

H IR D ETÉSEK
legjutányosabb árak 
mellett felvétetnek a

Medgyesi Újság
k i a d ó h i v a t a l á b a n

E l i A l l Ó

l i s i s z i i á l t  ss

k  c ?  m  I
KSwelsSxet «5 lap kiadó- 

hivatalában: 5SS



4 MEDGYESl ÚJSÁG. 1')I2. augusztus 4.

A niedgyesi kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóságtól.

S z á m :  2 7 5 3 / 9 1 2 .  t k v i .  5 1 9  2 — 3

Hirdetmény.
M i i z s  n a  k ö z s é g  t e l e k k ö n y v e  t a g o 

s í t á s  k ö v e t k e z t é b e n  á t a l a k í t t a t o t t  é s  e z z e l  

e g y i d e j ű l e g  a z o k r a  a z  i n g a t l a n o k r a  n é z v e  

m e l y e k r e  1 8 8 6 .  X X IX .  t ö r v é n y c i k k  a z  1 8 8 9 .  

X X X V II I ,  é s  a z  1 8 9 1 .  X V I.  t . - c .  a  t é n y l e g e s  

b i r t o k o s  t u l a j d o n j o g á n a k  b e j e g y z é s é t  r e n 

d e l ik ,  a z  1 8 9 2 .  é v i  X X IX .  t . - c . - b e n  s z a b á 

l y o z o t t  e l j á r á s  a t e l e k j e g y z ő k ö n y v i  b e j e g y 

z é s e k  h e l y e s b í t é s é v e l  k a p c s o l a t o s a n  f o g a n a 
t o s í t t a t o t t .

E z  a z z a l  a  f e l h í v á s s a l  t é t e t i k  k ö z z é :  
1. h o g y  m i n d a z o k  k i k  a z  1 8 8 6 .  X X IX .  t . - c .  

15 .  é s  17.  § § - a i  a l a p j á n  i d e é r t v e  e § § - o k -  

n a k  e z  1 8 8 9 .  é v i  X X X V II I ,  t . - c .  5 .  é s  6 . 

§ § - a i b a n  é s  a z  1 8 9 1 .  X V I.  t . - c .  15.  §  a )  

p o n t j á b a n  f o g l a l t  k i e g é s z í t é s e i t  i s  v a l a m i n t  

a z  1 8 8 9 .  X X X V II I ,  t . - c .  7. § - a  é s  a z  1 8 9 1 .  

X V I .  t . - c .  15.  b )  p o n t j a  a l a p j á n  e s z k ö z ö l t  

b e j e g y z é s e k  v a g y  a z  1 8 8 6 .  X X IX .  t . - c .  2 2 .  

§ - a  a l a p j á n  t ö r t é n t  t ö r l é s e k  é r v é n y t e l e n s é 

g é t  k i m u t a t j á k ,  e v é g b ő l  t ö r l é s i  k e r e s e t ü k e t  

h a t  h ó n a p  a l a t t ,  v a g y i s  1913. évi február 
hó 1-ső n a p j á n  b e z á r ó l a g  a  t e l e k k ö n y v i  

h a t ó s á g h o z  n y ú j t s á k  b e ,  m e r t  a z  e z e n  m e g  

n e m  h o s s z a b b í t h a t ó  z á r o s  h a t á r i d ő  l e t e l t e  

u t á n  i n d í t o t t  t ö r l é s i  k e r e s e t  a n n a k  a  h a r 

m a d i k  s z e m é l y n e k ,  a k i  i d ő k ö z b e n  n y i l v á n -  

k ö n y v i  j o g o t  s z e r z e t t  h á t r á n y á r a  n e m  

s z o l g á l h a t .

2. H o g y  m i n d a z o k  a k i k  a z  1 8 8 6 .  X X IX .

t . - c .  16. é s  18. § § - a i n a k  e s e t e i b e n  i d e é r t v e  

a z  u t ó b b i  § - n a k  a z  1 8 8 9 .  t . - c .  5 .  é s  6 . 

§ § - a i b a n  f o g l a l t  k i e g é s z í t é s e i t  i s  t é n y l e g e s  

b i r t o k o s  t u l a j d o n j o g á n a k  b e j e g y z é s e  e l l e n é 

b e n  e l l e n t m o n d á s s a l  é ln i  k í v á n n a k ,  Í r á s b e l i  

e l l e n t m o n d á s u k a t  h a t  h ó n a p  a l a t t ,  v a g y i s  

1 9 1 3 .  é v i  f e b r u á r  h ó  1- s ő  n a p j á n a k

b e z á r ó l a g  a  t e l e k k ö n y v i  h a t ó s á g h o z  n y ú j t 

s á k  b e ,  m e r t  n e m  h o s s z a b b í t h a t ó  z á r o s  

h a t á r i d ő  l e t e l t e  u t á n  e l l e n t m o n d á s u k  f i g y e 

l e m b e  v é t e t n i  n e m  f o g .

3 .  H o g y  m i n d a z o k ,  a k i k  a t e l e k k ö n y v i  

á t a l a k í t á s  t á r g y á b a n  t e t t  i n t é z k e d é s e k  á l t a l ,  

n e m k ü l ö n b e n  a z o k ,  a k i k  a z  1. é s  2 . p o n t 

b a n  k ö r ü l i r t  e s e t e k e n  k iv i i l  a z  1 8 9 2 .  é v i  

X X IX .  t . - c .  s z e r i n t i  e l j á r á s  é s  a z  e n n e k  

f o l y a m á n  t ö r t é n t  b e j e g y z é s e k  á l t a l  e l ő b b  

n y e r t  n y i l v á n k ö n y v i  j o g a i k a t  b á r m e l y  i r á n y 

b a n  s é r t v e  v é l i k ,  i d e é r t v e  a z o k a t  is ,  a k i k  a  

t u l a j d o n j o g  a r á n y á n a k  a z  1 8 8 9 .  X X X V II I ,  

t . - c .  16.  § - a  a l a p j á n  t ö r t é n t  b e j e g y z é s e k e t  

s é r e l m e s n e k  t a l á l j á k ,  e t e k i n t e t b e n  f ö l s z ó -  

l a m l á s u k a t  t a r t a l m a z ó  k é r v é n y ü k e t  a  t e l e k 

k ö n y v i  h a t ó s á g h o z  h a t  h ó n a p  a l a t t ,  v a g y i s  

1 9 1 3 . ;  év i  f e b r u á r  h ó  1 - s ő  n a p j á i g  b e z á 

r ó l a g  n y ú j t s á k  b e ,  m e r t  e z e n  m e g  n e m  

h o s s z a b b í t h a t ó  z á r o s  h a t á r i d ő  e l t e l t e  u t á n  

a z  á t a l a k í t á s k o r  k ö z b e j ö t t  t é v e s  b e j e g y z é s 

b ő l  s z á r m a z ó  b á r m i l y n e m i i  i g é n y e k e t  h a r 
m a d i k  s z e m é l y e k  i r á n y á b a n  t ö b b é  n e m  

é r v é n y e s í t h e t ő k  a z  e m l í t e t t  b e j e g y z é s e k e t  
p e d i g  c s a k  e  t ö r v é n y  r e n d e s  u t j á n  é s  c s a k  

a z  i d ő k ö z b e n  n y i l v á n k ö n y v i  j o g o k a t  s z e r 
z e t t  h a r m a d i k  s z e m é l y e k  j o g a i n a k  s é r e l m e  
n é l k ü l  t á m a d h a t j á k  m e g .

E g y ú t t a l  f i g y e l m e z t e t n e k  a z o k  a  f e l e k ,  
k i k  a  h i t e l e s í t ő  b i z o t t s á g n a k  e r e d e t i  o k i r a 
t o k a t  a d t á k  á t ,  h o g y  a m e n n y i b e n  a z o k h o z  

e g y s z e r ű  m á s o l a t o k a t  is  c s a t o l t a k ,  v a g y  
i l y e n e k e t  p ó t l ó l a g  b e n y ú j t a n a k ,  a z  e r e d e t i e 
k e t  a t e l e k k ö n y v i  h a t ó s á g n á l  á t v e h e t i k .

M e d g y e s ,  1 9 1 2 .  é v i  j u l i u s  21- é n .
A  k i a d m á n y  h i t e l é ü l :

Dr. Hegyesy s .  k .  Salati József s.  k.
kir. it. t. biró kir. tkvezető.

Ó R Á K .É K SZ E RE K
GRRr ’ 0 1 ONOK = LEMEZf Pc

RÉ5ZLETFIZEÍ E5RE (5 f
10 évi jótállás m ellett s  

Magyarországon legolcsóbban Kaphatók

TÓTH JÓZSEF
CHRONOMETER ESMÖÓRÁS GYÁRI NAGYRA«TARÁBAN

SZEGED. Dugonics tér 11
Számtalan eliimeróleve]. Orajavitások 5  évi jótállás «eRett 

K É P E S  Ó R 3 E G Y Z É K  IN G Y E N  ÉS BÉRM E N TV E

Tokaji gyógyaszú |
k i t t l n ü  g y ó g y s z e r  vérszegényeknek 
éslábbadozóknak. 4 f é l l i t e r e s  p o s t a 
c s o m a g  f r a n k o  s z á l l í t á s s a l  10 korona.

Nagy Testvérek S o S S
:: TÁLLYA (Tokaj-Hegyalja) ::

o 4  rr oo t; ij k o r o k e tR u m o t  é s

h a  p o m p á s  m i n ő s é g b e n  é s  o l c s ó n  otthon 
a k a r  k é s z í t e n i ,  k é r j e n  i n g y e n  u t a s í t á s t  
é s  á r j e g y z é k e t  k i v o n a t a i n k r ó l .  Finom 
teát is küldünk bárhová. A c i m  e z :

S I R I U S  L A B O R A T O R I U M
BALASSAGYARMAT.

Mindennemű

Útmutatót, térké
pet, városi térké
pet, menetrendet
szállít: Reissenberger G. A.

könyvkereskedése
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POLITIKAI NAPILAP
— Kérjen mutatványszámot! —par Minden gondolkodó msw* ember o l v a s s a  a -1m

r
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Egész évre , . . 28*— K
Fél évre . . . .  14.— K 
Negyed évre . . 7*— K
Egy hóra . . . 2*50 K

:: Riuatalnokoknak, fanitőknak kedvezmény. ::

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Bpest, VIL, Gyár-utca 4. sz.
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MELY ESETEKBEN VAN 
VÁLÓPERNEK HELYE?

Népies jogi  ú tm uta tó ,  jogászok 
és a nagyközönség  szám ára .

Tartalmazza az összes válóokokat igen 
érthető népies nyelven, címlapján rend
kívül érdekes, a válni készülő házasfelek 
bősz haragját ábrázoló frappáns képpel.

irta Dr. Gerő Ernő Bpesti ügyvéd.

— Ara 1 korona —
Megrendelhető lapunk kiadó- 

hivatala utján.

Hz en
:: szakácskönyvem ::
6 0 0  k i p r ó b á l t  r e c e p t t e l ,  6 0  m i n d e n n a p i ,  
12 ü n n e p i  e b é d ,  12 v a c s o r a ,  10 t e a ,  
6 v i l l á s r e g g e l i ,  b u f f e é  é s  b e t e g e k n e k  
v a l ó  é t l a p  c é l s z e r ű  ö s s z e á l l í t á s á v a l  —  

v a l a m i n t  k é p e k k e l  e l l á t v a .

=  Irta: Dr. Szentpétery Lajosné.
Ára 4 kor., kapható:

R eis sen be rg er  G. A.
könyvkereskedésében, Medgyes.

R a  el a k a r j a  a d n i  
O p ă r i  t e r m é k e i t ,  g é p e i t  
R a k t á r o n  l e v ő  á r u i t ,

-  D e  b á r m i n ő  m á s  c i k k e k e t  i s ,
£ E g é s z  K é s z l e t e i t , .
2 S a j á t  v a g y  b i z o m á n y i  á r u i t ,
= S e g í t s é g é r e  j ö v ö k  e b b e n  s 
I  E l i n t é z e m  Ö n  h e l y e t t  
'i D a e y o n  o l c s ó n  é s  p o n t o s a n .  —  
a  E e l k i i s m e r e í e s e n  

E l h e l y e z i  h i r d e t é s e i t ,
^  I l a g y o n  j ó l  m e g v á l a s z t v a  a  l a p o k a t ,
> R é s z i t  h i r d e t é s i  s z ö v e g e k e t  
|  E l i s m e r i  i r o d á m ,  m e l y  
s  J n g y e n  m e g k ü l d i  Ö n n e k  
5 ü j s á g k a t a l ó g u s á t ,

C e le  f o n t o s  t a n á c s o k k a l  
J ó  ú t b a i g a z í t á s o k k a l  
á l t a l á n o s  r e k l á m s z o k á s o k k a l  
n a g y o n  k i m e r í t ő  k ö l t s é g v e t é s s e l !

Cenkei Zsigmond
S A Í i * < l e t é s i  o s z t á l y a

Budapest, Dobány-uíca 37. Celcíon 1 7 6 -09-

k a p  e g y  p o m p á s  h a n g v e r s e n y  b e s z é l ő g é p e t ,  

h a  10 l e m e z t  v á s á r o l  20 f o r i n t é r t ,  d e  c s a k i s

WÁGNER,
a „ H a n g s z e r -k ir á ly “-nál
Budapest, VIII., József-körut 15. szám

O k v e t l e n  k é r j e n  á r j e g y z é k e t !  

J a v í t ó  m ű h e l y  ! E l ő n y ö s  l e m e z c s e r e  !

N y o m a t o t t  R e i s s e n b e r g e r  G .  A. k ö n y v n y o m d á j á b a n ,  M e d g y e s .  —  A  s z e r k e s z t é s é r t  f e l e l ő s :  a  k i a d ó - n y o m d a t u l a j d o n o s .
F ő m u n k a t á r s  B. Mihály Bertalan.


